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EIROPAS PARLAMENTA UN PADOMES  

REGULA (ES) 2026/... 

(... gada ...) 

par muitas nodokļu nepiemērošanu konkrētu preču importam 

EIROPAS PARLAMENTS UN EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 207. panta 2. punktu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 

pēc leģislatīvā akta projekta nosūtīšanas valstu parlamentiem, 

saskaņā ar parasto likumdošanas procedūru1, 

  

 

1 Eiropas Parlamenta 2026. gada 16. jūnija nostāja (Oficiālajā Vēstnesī vēl nav publicēta) un 

Padomes ... lēmums. 
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tā kā: 

(1) Savienībai un Amerikas Savienotajām Valstīm ir plašākās un dziļākās divpusējās 

tirdzniecības un investīciju attiecības pasaulē, un tām ir ļoti integrēta ekonomika. Kopējā 

divvirzienu tirdzniecība starp tām 2024. gadā pārsniedza 1,6 triljonus EUR. Minētās 

padziļinātās un visaptverošās partnerības pamatā ir ievērojamas savstarpējas investīcijas 

abu pušu tirgos, kuru vērtība ir aptuveni 5,3 triljoni EUR. 
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(2) Lai izvairītos no traucējumiem to tirdzniecības un investīciju attiecībās un lai turpinātu 

uzlabot minētās attiecības, Savienība un Amerikas Savienotās Valstis vienojās par 

2020. gada 21. augustā paziņoto kopīgo paziņojumu par tarifu nolīgumu (“2020. gada 

kopīgais paziņojums”), saskaņā ar kuru Savienība apņēmās atcelt tarifus dzīvu un saldētu 

omāru produktu importam no Amerikas Savienotajām Valstīm, savukārt Amerikas 

Savienotās Valstis apņēmās par 50 % samazināt tarifu likmes konkrētiem no Savienības 

eksportētiem produktiem, kuru vidējā gada tirdzniecības vērtība ir 160 miljoni USD, 

tostarp konkrētiem gataviem ēdieniem, konkrētiem kristāla stikla izstrādājumiem, virsmas 

preparātiem, šaujampulverim, cigarešu šķiltavām un to daļām. Lai īstenotu 2020. gada 

kopīgo paziņojumu, Savienība 2020. gada 16. decembrī pieņēma Eiropas Parlamenta un 

Padomes Regulu (ES) 2020/21312 par muitas nodokļu atcelšanu uz erga omnes pamata 

ierobežotam skaitam preču, tostarp Amerikas Savienoto Valstu izcelsmes dzīvu un saldētu 

omāru produktiem, uz laikposmu no 2020. gada 1. augusta līdz 2025. gada 31. jūlijam. 

  

 

2 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2020/2131 (2020. gada 16. decembris) par 

muitas nodokļu atcelšanu dažām precēm (OV L 430, 18.12.2020., 1. lpp., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2020/2131/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2020/2131/oj
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(3) Komisijas priekšsēdētāja un Amerikas Savienoto Valstu prezidents 2025. gada 27. jūlijā 

panāca politisku vienošanos, kas pēc tam tika atspoguļota 2025. gada 21. augusta Kopīgajā 

paziņojumā par Eiropas Savienības un Amerikas Savienoto Valstu Satvaru nolīgumam par 

savstarpēju, taisnīgu un līdzsvarotu tirdzniecību (“Kopīgais paziņojums”). Saskaņā ar 

minēto politisko vienošanos un Kopīgo paziņojumu un lai nodrošinātu Savienības precēm 

nepārtrauktu piekļuvi Amerikas Savienoto Valstu tirgum, Savienībai būtu jāparedz, ka uz 

turpmāku laikposmu netiek piemēroti muitas nodokļi to omāru veidu importam Savienībā, 

uz kuriem attiecas Regula (ES) 2020/2131. Saskaņā ar minēto politisko vienošanos un 

Kopīgo paziņojumu muitas nodokļu nepiemērošanai būtu jāattiecas arī uz tādu apstrādātu 

omāru importu, kas klasificēti ar Kombinētās nomenklatūras (KN) kodu 1605 30 90, kā 

noteikts Padomes Regulā (EEK) Nr. 2658/873. 

(4) Tāpēc muitas nodokļiem, ko piemēro to preču importam, uz kurām attiecas šī regula, būtu 

jābūt 0 %, ja vien Amerikas Savienotās Valstis vairs neīsteno Kopīgo paziņojumu efektīvā 

veidā. 

  

 

3 Padomes Regula (EEK) Nr. 2658/87 (1987. gada 23. jūlijs) par tarifu un statistikas 

nomenklatūru un kopējo muitas tarifu (OV L 256, 7.9.1987., 1. lpp., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/1987/2658/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/1987/2658/oj
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(5) Lai nodrošinātu vienotus nosacījumus šīs regulas īstenošanai, Komisijai būtu jāpiešķir 

īstenošanas pilnvaras konkrētos apstākļos pilnībā vai daļēji apturēt muitas nodokļu 

nepiemērošanu precēm, uz kurām attiecas šī regula. Minētās pilnvaras būtu jāizmanto 

saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 182/20114. 

(6) Komisijai līdz 2030. gada 31. janvārim būtu jāiesniedz novērtējums par šīs regulas ietekmi. 

Minētajam novērtējumam būtu arī jāaptver tirdzniecības apjomu un vērtību izmaiņas, kas 

kopš 2025. gada 1. augusta notikušas attiecībā uz precēm, kuras Amerikas Savienotās 

Valstis eksportē uz Savienību un uz kurām attiecas šī regula. Attiecīgā gadījumā 

minētajam novērtējumam būtu jāpievieno tiesību akta priekšlikums par šīs regulas 

piemērošanas laikposma pagarināšanu. 

(7) Ņemot vērā to, cik svarīgi ir izvairīties no traucējumiem tirdzniecības un investīciju 

attiecībās starp Savienību un Amerikas Savienotajām Valstīm, šai regulai būtu jāstājas 

spēkā tās publicēšanas dienā. Tā paša iemesla dēļ šī regula būtu jāpiemēro ar atpakaļejošu 

spēku no 2025. gada 1. augusta. Muitas nodokļi, kas laikposmā no 2025. gada 1. augusta 

līdz šīs regulas spēkā stāšanās dienai samaksāti, pārsniedzot saskaņā ar šo regulu 

piemērojamos nodokļus, būtu jāatmaksā pēc pieprasījuma, 

IR PIEŅĒMUŠI ŠO REGULU. 

  

 

4 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 182/2011 (2011. gada 16. februāris), ar ko 

nosaka normas un vispārīgus principus par dalībvalstu kontroles mehānismiem, kuri attiecas 

uz Komisijas īstenošanas pilnvaru izmantošanu (OV L 55, 28.2.2011., 13. lpp., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj
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1. pants 

Muitas nodokļu nepiemērošana 

Kopējā muitas tarifa muitas nodokļi, kas izveidots ar Regulu (EEK) Nr. 2658/87, ko piemēro tādu 

preču importam Savienībā, kuras klasificētas ar šīs regulas pielikumā uzskaitītajiem kombinētās 

nomenklatūras (KN) kodiem, ir 0 %. 

2. pants 

Apturēšana 

1. Komisija var pieņemt īstenošanas aktu, ar ko pilnībā vai daļēji aptur 1. panta piemērošanu, 

jebkādos šādos apstākļos: 

a) ja Amerikas Savienotās Valstis neīsteno Kopīgo paziņojumu par Eiropas Savienības 

un Amerikas Savienoto Valstu Satvaru nolīgumam par savstarpēju, taisnīgu un 

līdzsvarotu tirdzniecību, kas paziņots 2025. gada 21. augustā, (“Kopīgais 

paziņojums”), vai citādi apdraud mērķi uzlabot tirdzniecības un investīciju attiecības 

starp Savienību un Amerikas Savienotajām Valstīm un Kopīgā paziņojuma mērķus 

vai apdraud Savienības uzņēmēju piekļuvi Amerikas Savienoto Valstu tirgum, vai 

citādi traucē tirdzniecības un investīciju attiecībām starp Savienību un Amerikas 

Savienotajām Valstīm; 

b) ja ir pietiekama norāde, ka Amerikas Savienotās Valstis nākotnē rīkosies 

a) apakšpunktā minētajā veidā; vai 
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c) ja ir mainījušies objektīvi apstākļi salīdzinājumā ar apstākļiem, kas pastāvēja Kopīgā 

paziņojuma izdošanas dienā. 

Minēto īstenošanas aktu pieņem saskaņā ar pārbaudes procedūru, kas minēta 3. panta 

2. punktā. 

2. Šā panta 1. punktā minēto īstenošanas aktu piemēro tik ilgi, kamēr saglabājas minētajā 

punktā minētie apstākļi. 

3. pants 

Komiteju procedūra 

1. Komisijai palīdz Tirdzniecības šķēršļu komiteja, kas izveidota ar Eiropas Parlamenta un 

Padomes Regulu (ES) 2015/18435. Minētā komiteja ir komiteja Regulas (ES) Nr. 182/2011 

nozīmē. 

2. Ja ir atsauce uz šo punktu, piemēro Regulas (ES) Nr. 182/2011 5. pantu. 

  

 

5 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2015/1843 (2015. gada 6. oktobris), ar ko 

nosaka Savienības procedūras kopējās tirdzniecības politikas jomā, lai nodrošinātu 

Savienības tiesību īstenošanu saskaņā ar starptautiskās tirdzniecības noteikumiem, jo īpaši 

tiem, kas ieviesti Pasaules Tirdzniecības organizācijas aizgādnībā (OV L 272, 16.10.2015., 

1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2015/1843/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2015/1843/oj
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4. pants 

Muitas nodokļu atmaksa 

Pēc attiecīgo uzņēmēju pieprasījuma dalībvalstu kompetentie muitas dienesti atmaksā visus muitas 

nodokļus, kas pārsniedz tos, kuri laikposmā no 2025. gada 1. augusta līdz ... [šīs regulas spēkā 

stāšanās diena] saskaņā ar šo regulu piemērojami attiecībā uz tādu preču importu Savienībā, kuras 

klasificētas ar pielikumā uzskaitītajiem KN kodiem. 

5. pants 

Novērtēšana un ziņošana 

1. Komisija līdz 2030. gada 31. janvārim sniedz novērtējumu par šīs regulas ietekmi. 

Minētais novērtējums aptver tirdzniecības apjomu un vērtību izmaiņas, kas kopš 

2025. gada 1. augusta notikušas attiecībā uz precēm, kuras Amerikas Savienotās Valstis 

eksportē uz Savienību un kuras klasificētas ar pielikumā uzskaitītajiem KN kodiem. 

2. Attiecīgā gadījumā 1. punktā minētajam novērtējumam pievieno tiesību akta priekšlikumu 

par šīs regulas piemērošanas laikposma pagarināšanu. 

3. Komisija regulāri un savlaicīgi informē Eiropas Parlamentu un Padomi par attiecīgajām 

izmaiņām šīs regulas piemērošanā. 
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6. pants 

Stāšanās spēkā un piemērošana 

Šī regula stājas spēkā dienā, kad to publicē Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī. 

To piemēro no 2025. gada 1. augusta līdz 2030. gada 31. jūlijam. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

..., 

Eiropas Parlamenta vārdā – Padomes vārdā – 

priekšsēdētāja priekšsēdētājs/priekšsēdētāja 
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PIELIKUMS 

KN kods (2025)1 Apraksts 

0306 11 90 Saldēti langusti un citādi jūras vēži (Palinurus spp., Panulirus spp. un Jasus 

spp.), arī kūpināti, čaulā vai bez tās, ieskaitot langustus un citādus jūras 

vēžus čaulā, termiski apstrādāti tvaicējot vai vārot ūdenī (izņemot jūras vēžu 

(langustu) astes) 

0306 12 10 Saldēti omāri (Homarus spp.), veseli, arī kūpināti vai termiski apstrādāti 

tvaicējot vai vārot ūdenī 

0306 12 90 Saldēti omāri (Homarus spp.), arī kūpināti, čaulā vai bez tās, ieskaitot 

omārus čaulā, termiski apstrādāti tvaicējot vai vārot ūdenī (izņemot veselus) 

0306 32 10 Dzīvi omāri (Homarus spp.) 

1605 30 90 Omāri, sagatavoti vai konservēti (izņemot tikai kūpinātus; izņemot termiski 

apstrādātu omāru gaļu omāru sviesta vai omāru pastu, pastēšu, zupu vai 

mērču ražošanai) 

 

 

1 Nomenklatūras kodi ir no kombinētās nomenklatūras, kā noteikts Padomes 1987. gada 

23. jūlija Regulā (EEK) Nr. 2658/87 par tarifu un statistikas nomenklatūru un kopējo muitas 

tarifu, kuri piemērojami 2025. gadā un mutatis mutandis grozīti ar turpmākiem tiesību 

aktiem. 
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